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Afgan
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Intró: munnharpa og kassagítar
Ég hlusta á Zeppelin
og ég ferðast aftur í tímann
Þú spyrð mig, hvar er gimsteinninn
í augum þínum ljúfan?
Svitinn perlar á brjóstum þínum
þú bítur í hnúann
Þú flýgur á brott
með syndum mínum, Svartur Afgan

Ég elska þig svo heitt
að mig sundlar og verkjar
Í faðmi þínum þú lætur mig
finna til sektar
Úti í horni liggur kisi þinn og malar
inn á baðherbergi
stendur vofan þín og talar

Úti hamast regnið
við að komast inn til þín
Ég skríð undir sængina
heyri hvernig stormurinn hvín
Drottningin með stríðsfákana sína
býður okkur inn til sín
Hún sýnir okkur inní sólina
segir að sólin sé sín

Millispil-  Munnharpa
Lyftan var biluð
húsvörðurinn kallaði mig svín
sagðist hata alla poppara
ég hélt hann væri að gera grín
Ég sagði að ég væri heimsækja stúlku
hún væri unnusta mín
Hann sagði: Mér er nákvæmlega
sama þó hún sé ekki stúlkan þín

Þegar ég bankaði á dyrnar
opnaði vofan þín
Hún sagði: Þú varst bara draumur
ég hefð’ aðeins séð þig í sýn
Ó, ég elska þig ég vil ekki vakna
Svartur Afgan
drauma minna ég sakna

Millispil-  Munnharpa

Agnes og Friðrik
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Kalt blés norðanvindur, janúarmorgun
er Agnes og Friðrik lögðu af stað.
Kaldur stóð bændaskarinn þeim var vorkunn.
Skelfdir horfðu á axarinnar blað.

Natans bróðir fylltur beisku hatri.
Hönd Friðriks köld sem á ná.
Presturinn hvíslar „ljúkum þessu af í snatri.
Höggðu vel svo drottinn megi sjá“.

Friðrik fölur stóð uppí vindinn.
Orð prestsins féllu frosna jörðu á.
Bændur stundu: „Stór er syndin“.
Er Friðrik lagði höfuð sitt stokkinn á.

Tryllt af ótta Agnes frá sér barði
er höfuð Friðriks búknum rúllaði frá.
Blóðhlaupin augu, slef úr vitum hennar lagði
Rósin Kiðjaskarðs varð eins og hrímgrátt strá.

Breiðabólsprestur með konungs snaps í hendi
skipaði Agnesi að standa, en Agnes lá.
Yfirvald Blöndal böðlinum brennivín sendi
til að bægja efanum sálu hans frá.

Hjalandi eins og smábarn á dauðann hún starði.
Með afli þeir létu hana krjúpa fótum hans hjá.
Blöndal keikur stóð á hæsta garði,
og öskraði: „Bændur lítið upp, þið skuluð fá að sjá“...

Natans bróðir allan sinn styrk í höggið lagði.
Blóð og þvag slettist frosinn mel á.
Bændaskarinn stundi þungt, en í þetta sinn þagði.
Þegar höfuð þeirra á stöngum fóru þar hjá.

Angie
Höfundur lags: Keith Richards
Höfundur texta: Mick Jagger
Flytjandi: The Rolling Stones

Oh, Angie, oh, Angie,
when will those dark clouds disappear
Angie, Angie,
where will it lead us from here

    With no loving in our souls
    and no money in our coats
    You can’t say we’re satis-fied
    But Angie, Angie,
    you can’t say we never tried          

Angie, you’re beautiful,
but ain’t it time we said goodbye
Angie, I still love you,
remember all those nights we cried
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    All the dreams we held so close
    seemed to all go up in smoke
    Let me whisper in your ear
    Angie, Angie,
    where will it lead us from here          

    Oh, Angie, don’t you weep,
    all your kisses still taste sweet
    I hate that sadness in your eyes
    But Angie, Angie,
    ain’t time we said goodbye          

    With no loving in our souls
    and no money in our coats
    You can’tsay we’re satisfied
    But Angie, Angie,
    you can'tsay we nevertried          

But Angie, I still love you, baby,
ev’rywhere I look I see your eyes
There ain’t a woman that comes close to you,
come on, baby, dry your eyes

But Angie, Angie,
ain’t it good to be alive
Angie, Angie,
they can’t say we never tried

As Tears Go By
Höfundur lags: Oldham ásamt fleirum.
Höfundur texta: Oldham ásamt fleirum.
Flytjandi: The Rolling Stones

It is the evening of the  day
I sit and watch the children  play
Smiling faces I can see, but not for me
I sit and watch as tears go by

My riches can't buy every  thing
I want to hear the children  sing
All I hear is the sound of rain, falling on the ground
I sit and watch as tears go by

It is the evening of the day
I sit and watch the children play
doin' things I used to do, they think are new
I sit and watch as tears go by

Blindsker
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Das Kapital

Skömmu áður en vindurinn sofnar uppi á hæðunum
eins og morgun döggin sprettur svitinn fram.
Andartaki áður en nýr dagur kemur með póstinum
ákveður sólin að hylja sinn harm.

Og ég veit að ég þarf að leika sama leikinn,
veruleikinn er eins og gömul mynd.
Ég sest niður með kaffi, set Bowie á fóninn.
Þitt uppáhalds lag var "Wild is the wind".

Öll þessi ár sem gáfu okkur það
sem aðrir óskuðu sér.
Elskendur í stormi
sem aldrei sáu að ástin var
aðeins blindsker.

Ég geng sömu götuna, hitti sama fólkið,
geri sömu hlutina og ég gerði með þér.
Þó dagurinn sé sá sami, er það ekki sama nóttin,
því nóttin var okkar tími til að byrja með.

Og ég veit að ég þarf að leika sama leikinn,
veruleikinn er eins og gömul mynd.
Ég sest niður með kaffi, set Bowie á fóninn.
Þitt uppáhalds lag var "Wild is the wind".

Öll þessi ár sem gáfu okkur það
sem aðrir óskuðu sér.
Elskendur í stormi
sem aldrei sáu að ástin var
aðeins blindsker.

Coward Of The County
Höfundur lags: Roger Bowling
Höfundur texta: Roger Bowling
Flytjandi: Kenny Rogers

Ev'ryone considered him
the coward of the county.
He'd never stood one single time
to prove the county wrong.
His mama named him Tommy,
the folks just called him yellow,
but something always told me
they were reading Tommy wrong.

He was only ten years old
when his daddy died in prison.
I looked after Tommy 'cause
he was my brother's son.
I still recall the final words
my brother said to Tommy:
"Son, my life is over,
but yours is just begun.

    Promise me, son,
    not to do the things I've done.
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    Walk away from trouble if you can.
    It wont mean youre weak
    if you turn the other cheek.
    I hope you're old enough to understand:
    Son, you don't have to fight to be a man."

There's someone for ev'ryone
and Tommy's love was Becky.
In her arms he didn't have
to prove he was a man.
One day while he was workin'
the Gatlin boys came callin'.
They took turns at Becky
There was three of them!

Tommy opened up the door
and saw his Becky cryin'.
The torn dress, the shattered look
was more than he could stand.
He reached above the fireplace
and took down his daddy's picture.
As his tears fell on his daddy's face,
he heard these words again:

    "Promise me, son,
    not to do the things I've done.
    Walk away from trouble if you can.
    It won't mean you're weak
    if you turn the other cheek.
    I hope you're old enough to understand:
    Son, you don't have to fight to be a man."

The Gatlin boys just laughed at him
when he walked into the barroom.
One of them got up and met him
halfway 'cross the floor.
When Tommy turned around they said,
"Hey look! ol' yellow's leavin'."
But you coulda heard a pin drop
when Tommy stopped and blocked the door.

Twenty years of crawlin'
was bottled up inside him.
He wasn't holdin' nothin' back;
he let 'em have it all.
When Tommy left the barroom
not a Gatlin boy was standin'.
He said, "This one's for Becky,"
as he watched the last one fall.
And I heard him say,

    "I promised you, Dad, not to
    do the things you done.
    I walk away from trouble when I can.
    Now please don't think I'm weak,
    I didn't turn the other cheek,
    and Papa, I sure hope you understand:

    Sometimes you gotta fight when you're a man."

Ev'ryone considered him
the coward of the county.

Færeyjablús
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Hornafjörður, Vestmannaeyjar
Eskifjörður, Bolungarvík
Norðfjörður, Færeyjar.
alltaf enda ég í Reykjavík. Aha, ha, ha.

Þræla í fiski, púla á sjónum
draga línu, kútta á fisk.
Sofa í lúkar eða í verbúð
eta af drullugum disk.  Aha, ha, ha, ha.

Sárir gómar, flegnar hendur
vöðvar gráta vilja ekki meir
en áfram er þjösnast áfram er þrælað
hugsað um hetjur Hemingways.

Þegar tími gefst til aflögu
er drukkið, reykt hass
það er slegist, það er riðið
austur á fjörðum eða norður í rass.

Þegar í bæinn ég mæti aftur
svíf inn í kúltúrinn.
Menningarvitar sitja á Mokka
spjallandi um heimsmálin.

Hornafjörður, Vestmannaeyjar
Eskifjörður, Bolungarvík
Norðfjörður, Færeyjar.
alltaf enda ég í Reykjavík

Grænland
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Þegar þú komst af veiðum
með nýskutlaðan sel
sólahringum saman í leyni,
slydda stormur og él.
Þegar hafísinn kom inná firðina
hvarf selurinn á brott
ísinn var of þykkur fyrir rostungana,
hundarnir dóu, þið liðuð skort.

Ó, þú mikli veiðimaður,



Söngbók búin til á www.guitarparty.com Bls. 7

það er sárt að horfa á.
Þeir troða ykkur niður í svaðið,
rífa upp með rótum liðin ár.
Dóttursynir þínir fara aldrei á veiðar,
eða við náttúruna takast á.
Ryðgaðir sleðans meiðar,
minningar um horfin ár.

Þegar námurnar dóu,
flutti draumurinn sig úr stað.
Tómar tóftirnar hlógu,
á hnjánum trúboðinn bað.
Til Danmerkur með stóra drauma,
stórir draumar kosta mikið fé
kynþáttahatrið þar kraumar,
við viljum enga skrælingja hér.

Landi og þjóð í helgreip haldið,
í staðinn fáið þið brennivín og hass.
Danskt er yfirvaldið sem heimtar
að sleiktur sé sinn rass.
Þegar vitund þjóðar þinnar er að vakna,
horfir þjóð mín í aðra átt.
Húðlit sínum hún hampar, sem er hvítur,
þú veist við hvað er átt.

Fyrirgefðu þjóð minni kæri bróðir.
Því hún stígur sinn eigin djöfladans.
Hún vill ekki sjá eymd þína bróðir.
Því hún samþykkir verk kúgarans.

Hollywood
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Þú ungi maður,  hvað ertu að hugsa
þegar þú ferð út í kvöld?
Að fara á diskó,   ná í píu
láta áfengið fá af þér völd.

Er málið að hafa   ljósashowin,
sem skipta um lit á þinni visnu hönd?
Er málið að hafa   ljósashowin,
sem skipta um lit á þinni visnu hönd?

Sljóvgandi músík,  allir fullir
í smart fötum velkominn í diskó-veröld
Enginn einmana,  allir vinir
takist þá hönd í hönd.

    Eins og í sjampóauglýsingu
    þið hlaupið um á fallegri strönd.
    Í sló mósjon í sjampóauglýsingu
    við sólarlag á fallegri strönd.         

Jafnvel gömlu meistararnir svíkja
tískubúðirnar líka
allt gefur þetta milljarði út í hönd.
Þeir ljúga að ykkur, þeir pretta,
diskóið mun velta
Hollywood er opið í kvöld.

Hve þungt er yfir bænum
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Hve þungt er yfir bænum,
sem er svartur, leiður.
Ungt birki í húsagörðum
með rotin lauf, tóm hreiður.

Dallurinn í slipp, ég er snauður,
túrinn bölvað flipp, enginn auður.
Aldrei skal ég aftur út á ballarhaf
fyrr en flotinn orðinn er rauður.
Mm - mm - mm - mm
Fyrr en flotinn orðinn er rauður.

Víxlar bíða brosandi heima á borðum,
horfnar allar mublurnar.
Konan kvaddi mig með fáum orðum
kannist þið við rulluna?

Hversu dásamlegt er að vera sjómaður,
sannur Vesturbæingur.
Léttfríkaðir mávar syngja óð í eyru,
ertu ekki ánægður?
Ertu ekki ánægður?
Ertu ekki ánægður?

Já sjómannslífið er sönn rómantík,
aldrei bræla, þú þarft enga skjólflík
nóg af bleðlum, djamm í Reykjavík
og þú munt enda sem sjórekið lík
og þú munt enda,
enda sem sjórekið lík.

Kona
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Kannski er ég enn á veiðum,
jafnvel orðinn sjálfur bráð.
Lokað hef ég öllum leiðum
með regnbogans silfurþráð.

Vorið fæddist til þess að deyja,
gefa eitthvað nýtt.
Ég heyrði vindinn við kornið segja:
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Sumarið verður hlýtt.

Viska þín var viska barnsins
sem flestir hafa misst,
Þrungin speki öldungsins
sem leit heiminn manna fyrst.

Þú dansaðir á ljósinu
með augun full af von
sem upphaf sitt átti í Betlehem
en dó í Babylon.

Veistu, ég sakna náttanna
með sinn eina sanna lit,
gleðióm fuglanna
í trjánum ljúfan þyt.

Ég leita þín í öllum þeim
andlitum sem ég sé.
Stundum býð ég stúlku heim
sem veit ekki að ég er ég.

Í kyrrðinni dafnar og lifir sá kraftur
sem hjartað hafði misst.
Ef þögnin gæti fært mig aftur
á þann stað sem ég sá þig fyrst.

Skuggarnir sofa á veginum úti,
sporin eru þar enn
sem mörkuð voru í svörtu fjúki.
Ég þarf að ganga hann senn.

Trója átti Helenu fögru,
Akkilles hælinn sinn.
Trójuhestsins augu störðu,
þráðu að komast inn.

Eins og herirnir við eldana biðu,
bíð ég í minni trú.
Játa því sem augun tryðu
að það gæti verið þú.

Viska þín var viska barnsins
sem flestir hafa misst,
Þrungin speki öldungsins
sem leit heiminn manna fyrst.

Og þú dansaðir á ljósinu
með augun full af von
sem upphaf sitt átti í Betlehem
en dó í Babylon.

Lady Jane
Höfundur lags: Mick Jagger/Keith Richards
Höfundur texta: Mick Jagger/Keith Richards
Flytjandi: The Rolling Stones

My sweet Lady Jane, when I see you again
Your servant am I and will humbly remain
Just hear this plea my love
On bended knees my love
I pledge myself to Lady Jane

My dear Lady Anne I've done what I can
I must take my leave for promised I am
This play is run my love
Your time has come my love
I've pledged my troth to Lady Jane

Oh, my sweet Marie I wait at your ease
The sands have run out for your lady and me
Wedlock is nigh my love
Her station's right my love
Live is secure with Lady Jane

Leyndarmál frægðarinnar
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Das Kapital

Klukkan er fjögur að morgni
höfum elskast alla nóttina.
Bílar fara í gang út á horni
sólin skein á brúna öxlina.

    Og þú spurðir mig um
    leyndarmál frægðarinnar
    sem er að stórum hluta einsemdin
    og stundum fallegt bros      
    og stundum fallegt bros 

Hár þitt eins og gylltur stormur
flæddi niður herðar og bak.
hreyfðir þig eins og latur köttur
hefur fengið á bráð sinni tak

    Og þú spurðir mig um
    leyndarmál frægðarinnar
    sem er að stórum hluta einsemdin
    og stundum fallegt bros      
    og stundum fallegt bros 

Margir hafa elskast á undan
tvö vorum aðeins og sein
þess að við fengjum boð um inngang
byggðum okkur afmarkaðan heim

    Og þú spurðir mig um
    leyndarmál frægðarinnar
    sem er að stórum hluta einsemdin
    og stundum fallegt bros      
    og stundum fallegt bros 

einangrun frá umhverfi eða tíma
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drukkum kampavín í París.
gafst mér númer, hringdu ef þú hefur síma
hittumst við um jólin í París.

    Og þú spurðir mig um
    leyndarmál frægðarinnar
    sem er að stórum hluta einsemdin
    og stundum fallegt bros      
    og stundum fallegt bros 

Litli hermaðurinn
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Hey litli hermaður
viltu leika við mig?
Meðan kúlur fljúga um loftin blá
við gætum leikið frið.

Ég skal vera kærleikurinn
þú getur verið skynsemin.
Gleymum föllnum félögum
byrjum upp á nýtt.

    Við horfum á.     
    Við horfum á.     

Þegar kyrrð ríkir í dögun
brosandi við horfum á
þá föllnu snúa aftur til lífsins
vígvellinum frá.

Við getum leikið fram til kvölds
horft til baka um nokkur ár.
Yfirmenn þurfum ekki að óttast
það horfir enginn á

    enginn á.     
    Það horfir enginn á.     

Hey litli hermaður
verum börn í einn dag
því á morgun munum halda
í okkar seinasta slag.

Hvað er betra en að vera barn
sína seinustu stund
upplifa bjarmann frá sveppinum
á sviðinni grund.

    Við horfum á.     
    Við horfum á.     

Líttu sérhvert sólarlag
Höfundur lags: Bragi Valdimar Skúlason
Höfundur texta: Bragi Valdimar Skúlason
Flytjandi: Valdimar Guðmundsson ásamt fleirum.

Sérhver draumur lifir aðeins eina nótt
sérhver alda rís en hnígur jafnan skjótt
hverju orði fylgir þögn

og þögnin hverfur alltof fljótt.
En þó að augnablikið aldrei fylli stund
skaltu eiga við það mikilvægan fund
því að tár sem þerrað burt
aldrei nær að græða grund.

    Líttu sérhvert sólarlag,
    sem þitt hinsta væri það.
    Því morgni eftir orðinn dag
    enginn gengur vísum að.

Þú veist að tímans köldu fjötra enginn flýr
enginn frá hans löngu glímu aftur snýr.
Því skaltu fanga þessa stund
því fegurðin í henni býr.

    Líttu sérhvert sólarlag,
    sem þitt hinsta væri það.
    Því morgni eftir orðinn dag
    enginn gengur vísum að.

    Líttu sérhvert sólarlag,
    sem þitt hinsta væri það.
    Því morgni eftir orðinn dag
    enginn gengur vísum að.

Masi
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Í svörtum leðurstól situr hann sveittur
og feitur með loðinn bjór
í hvítri skyrtu með ferleg tól og krumlan
sem heldur um bjórinn er hárlaus og stór.

Á daginn er hann konungur
sem drottnar og ríkir einn
athugar hvern víxil, er viðkomandi hreinn.
Slitin vömbin er falin í eldtraustum skáp.
Hvort sem þú trúir því eða ekki
var hann einn á bát.

Á kvöldin er hann þreyttur
og afsalar henni sitt vald.
Nakin stúlka með svipu í hendi
á peningaveski hefur lagt hald.
Og frúin kannar hvern
klofháan hól um suðrænan sand.
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Í svefnherberginu hangir
í gylltum ramma mynd af dóttur hans
sem stúderar í Frans
klassískar bókmenntir, sögu, listir og dans.
Sonurinn er í New York,
stundar næturlífið með elegans.

Þegar stúlkan er farin
hann situr kaldur og sljór
með visin bleikrauð tól
og hundraðþúsundkallinn
skipti um eiganda og hló.

Mescalin
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Jafnvel þótt himininn dragi gluggatjöld sín frá
mun dáleiðandi þokan liggja glugga þínum á.
Himininn brotnar í ljóðum, nakið undur.
Kristaldýr í garðinum molnar í sundur.

Hálfluktum augum starði ég inn
rafmagnað ljósið strauk mína kinn.
Hvíslandi þögnin reis úr dvalanum í gær
bergmál vorsins í garðinum hennar grær.

Á heitum kvöldum hún kallar mig sinn vin
með augu eins og demanta, sem lýsa upp himininn.
Hún dansar fram á nætur í tunglsljósinu tryllt
gulli roðið hár hennar þyrlast úfið, villt.

Garðinn hennar vöktuðu sex japanskir vígamenn
sem aldrei fóru af verðinum, nema einn og einn í senn.
Ef þú vilt hana gleðja skaltu senda á morgun blóm
hún hefur stærra hjarta, dýpri augu en páfinn í Róm.

Jafnvel þótt himininn dragi gluggatjöld sín frá
mun dáleiðandi þokan liggja glugga þínum á.
Augu þín sljóvga líkt og þú rýnir í svartan hyl
milli þín og drauma hennar liggur fingurbreytt bil.

Mescalin
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Egó

Jafnvel þótt himininn dragi gluggatjöld sín frá,
liggur dáleiðandi þokan glugga þínum á.
Himininn brotnar í ljóðum, nakið undur,
kristaldýr í garðinum molnar sundur.

Hálfluktum augum starði ég inn,
rafmagnað ljósið strauk mína kinn

Hvíslandi þögnin reis úr dvalanum í gær,
bergmál vorsins í garðinum hennar grær.

Á heitum kvöldum hún kallar mig sinn vin,
með augu eins og demanta, sem lýsa upp himininn.
Hún dansar fram á nætur í tunglsljósinu, tryllt,
gulli roðið hár hennar þyrlast úfið, villt. O-o-o-o-ó-ó

Garðinn hennar vöktuðu sex japanskir vígamenn,
sem aldrei fóru af verðinum, nema einn og einn í senn.
Ef þú vilt hana gleðja skaltu senda á morgun blóm,
hún hefur stærra hjarta, dýpri augu, en páfinn í Róm.

Jafnvel þótt himininn dragi gluggatjöl sín frá,
mun dáleiðandi þokan liggja glugga þínum á.
Augu þín sljóvga líkt og þú rýnir í svartan hyl,
milli þín og drauma hennar liggur fingurbreytt bil. O-o-o-o-ó-ó

Mr. Dylan
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Ég hef opnað mig, mína leynstu hugsun tjáð
en þú skilur mig ekki, tekur því með háð.
Fortíð mín er dökk, hamingjan er mött
og það sem ég segi þér finnst þér út í hött.

Þú sem hefur alist upp í friði og ró,
í faðmi yfirstéttarinnar hefur
hönd þín aldrei snert á plóg.
Hvað veist þú um það hvað það er að vera á sjó
eða vera svo hræddur að jafnvel myrkrið að þér hló.

    Þú sem ert fædd með gullskeið í kjafti   
    vissir'u ekki að mamma þín lá undir fyllirafti.
    Þú sem byggir allt á bók vina mín
    en hvar er reynslan þín?            

Þú misskildir mig, rangtúlkaðir orð mín.
Jú, víst hef ég lifað og hagað mér eins og svín.
Ég virði það samt að ég fékk að líta inn til þín
því ég hef aldrei séð gullkálfinn nema í sýn.
Mmm, mmm

My Way
Höfundur lags: Claude Francois
Höfundur texta: Paul Anka
Flytjandi: Frank Sinatra

And now, the end is near
and so I face the final curtain.
My friend, I'll say it clear
I'll state my case of which I'm certain.
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I've lived a life that's full, I travelled each and every highway
And more, much more than this, I did it my way.

Regrets, I've had a few,
but then again too few to mention.
I did what I had to do
and saw it through, without exemption.
I planned each charted course each careful step, along the byway
And more, much more than this, I did it my way.

    Yes there were times, I'm sure you knew,
    When I bit off more than I could chew
    But through it all, when there was doubt
    I ate it up, and spit it out,
    I faced it all, and I stood tall,
    And did it my way.

I've loved, I've laughed and cried,
I've had my fill, my share of losing.
And now, as tears subside,
I find it all so amusing.
To think, I did all that, and may I say, "Not in a shy way",
Oh no no, oh no not me, I did it my way

    For what is a man, what has he got,
    If not himself, then he has not,
    To say the things, he truly feels,
    And not the words of one who kneels.
    The record shows, I took the blows,
    And did it my way.

Ragnheiður biskupsdóttir
Höfundur lags: Megas
Höfundur texta: Megas
Flytjandi: Megas

Ragnheiður biskupsdóttir brókar var með sótt
og beiddi þegar Daði mælti á latínu.
Hann kenndi henni sitthvað til gamans og til gagns
og gjörðist snemma þaulkunnugur gatinu.

Í skammdeginu vildi hend að villtust bestu menn
og var oft fyrir kvenlíkami í rúminu.
En milli draums og veru þeir vissu óglögg skil
og voru síst að pæla í þeim í húminu.

Og Ragnheiður hún fæddi einn dag hann Daðason,
menn dylgjuðu, menn bára hana út,
menn hæddu hana.
En hlýðið góðir drengir, það er hlálegt en þó satt,
það var helvítið hann Brynjólfur sem sæddi hana.

Rolling in the deep
Höfundur lags: Adele ásamt fleirum.
Höfundur texta: Adele ásamt fleirum.
Flytjandi: Adele

Capo á 3.bandi

There's a fire starting in my heart,
Reaching a fever pitch
and it's bringing me out the dark
Finally, I can see you crystal clear.

Go ahead and sell me out
and I'll lay your ship bare.

See how I leave, with every piece of you
Don't underestimate the things
that I will do.
There's a fire starting in my heart,
Reaching a fever pitch
and it's bringing me out the dark

The scars of your love, remind me of us.
They keep me thinking that we almost had it all
The scars of your love, they leave me breathless
I can't help feeling...

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

Baby I have no story to be told,
But I've heard one of you
and I'm gonna make your head burn.
Think of me in the depths of your despair.
Making a home down there, as mine sure won't be shared.

The scars of your love, remind me of us.
They keep me thinking that we almost had it all
The scars of your love, they leave me breathless
I can't help feeling...

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    Rolling in the Deep
    Your had my heart inside of your hand
    But you played it
    To the beat

Throw your soul through ever open door (Whoa)
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Count your blessings to find what look for (Whoa-uh)
Turn my sorrow into treasured gold (Whoa)
And pay me back in kind- You reap just what you sow.

(Never gonna miss you, never had met me)
We could have had it all (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
We could have had it all (Never gonna miss you, never had met me)
It all, (Tears are gonna fall)
it all, it all (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)

    We could have had it all
    (I wish you, never had met me)
    Rolling in the Deep
    (Tears are gonna fall, rolling in the deep)
    Your had my heart
    (I wish you) Inside of your hand (Never had met me)
    And you played it
    (Tears are gonna fall) To the beat (Rolling in the deep)
    But you played it
    You played it.
    You played it.
    You played it to the beat.

Ruby Tuesday
Höfundur lags: Keith Richards
Höfundur texta: Mick Jagger
Flytjandi: The Rolling Stones

She would never say where she came from
Yesterday don’t matter if it’s gone
While the sun is bright or in the darkest night
No one knows, she comes and goes

    Goodbye Ruby Tuesday,
    who could hang a name on you
    When you change with every new day
    Still I’m gonna miss you

Don’t question why she needs to be so free
She’ll tell you it’s the only way to be
She just can’t be chained
to a life where nothing’s gained
And nothing’s lost, at such a cost

    Goodbye Ruby Tuesday,
    who could hang a name on you
    When you change with every new day
    Still I’m gonna miss you

There’s no time to lose I heard her say
Cash your dreams before they slip away
Dying all the time, lose your dreams and you
will lose your mind. Aint life unkind

    Goodbye Ruby Tuesday,
    who could hang a name on you
    When you change with every new day
    Still I’m gonna miss you

Saga úr sveitinni
Höfundur lags: Megas
Höfundur texta: Megas
Flytjandi: Megas

Kveð ég um konu og mann
og konan hún eldaði og spann
en karl hann var fróður
um fornaldargróður
kveð ég um hana og hann.

Og bóndadóttir hún dró
einn dáindis þyrskling úr sjó
hún setti hann í pottinn
sótti svo þvottinn
og loks sagði hún: nú er það nóg.

    Þau lifðu í sátt
    og samlyndi og trú
    á sauðkindina
    og heilaga jómfrú 

Og kötturinn Meyvant - fann mús
í meisnum og bauð henni dús
þau ræddu um fólsku
Frakka á pólsku
og dreyptu á norðlenskum djús

Og kindin hún kveinaði hátt
svo klerkur hann brotnaði í smátt
en þeir límdu hann saman
og þótti það gaman
honum fannst gamanið grátt

    Þau lifðu í sátt
    og samlyndi og trú
    á sauðkindina
    og heilaga jómfrú 

Í haga var Búkolla á beit
og brennandi vorsólin skeit
og hundurinn eltist
við hænuna og geltist
í haga var Búkolla og hún beit
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Og nautið hét Hálfdán og hló
að húsfreyju þegar hún dó
því þótti ekki klerkur
þesslega merkur
en nautið hét Hálfdán sem hló

    Þau lifðu í sátt
    og samlyndi og trú
    á sauðkindina
    og heilaga jómfrú 

Nei nautið hét Hálfdán og hlóð
á húsfreyju lof sem hún stóð
uppi út í hlöðu
nær hulin í töðu
úr vitunum vætlaði blóð

Og bóndasonurinn sá
einn sjórekinn mannsfót og brá
á flótta hann lagði
en fóturinn sagði
sonur minn segðu ekki frá

    Þau lifðu í sátt
    og samlyndi og trú
    á sauðkindina
    og heilaga jómfrú 

Kveð ég um konu og mann
og konan hún eldaði og spann
en karl hann var fróður
um fornaldargróður
kveð ég um hana og hann.

Stuck in a moment
Höfundur lags: Bono
Höfundur texta: Bono
Flytjandi: U2

I'm not afraid
Of anything in this world
There's nothing you can throw at me
That I haven't already heard

I'm just trying to find
A decent melody
A song the I can sing
In my own company

I never thought you were a fool
But darling, look at you
You gotta stand up straight, carry your own weight
These tears are going nowhere baby

    You got to get yourself together
    You've stuck in a moment and now you can't get out if it
    Don't say that later will be better

    now you're stuck in amoment
    And you can't get out of it

I will no forsake
The colors that you bring
But the night you filled with fireworks
They left you with nothing

I am still enchanted
By the light you brought to me
I still listen throught you ears
And through your eyes I can see

And you are such a fool
To worry like you do
I know it's tough
And you can never get enough
Of what you don't really need now....my oh my

    You got to get yourself together
    You've stuck in a moment and now you can't get out if it
    Oh love look at younow,
    you've got yourself stuck in a moment
    And you can't get out of it

I was unconscious, half asleep
The water was warm until you discover how deep....
I wasn't jumping....for me it was a fall
It's long way down to nothing at  all

    You got to get yourself together
    You've stuck in a moment and now you can't get out if it
    Don't say that later will be better
    now you're stuck in a moment
    And you can't get out of it

And if the night runs over
And if the day won't last
And if our way should falter
Along the stony pass

And if the night runs over
And if the day won't last
And if our way should falter
Along the stony pass

It's just a moment
This time will pass

Sumarblús
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Capo á 3.bandi

Það gæti verið gaman
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eiga geisla fá að hafa 'hann.
þegar frost væri úti,
að hleypa honum út.
Hann mundi bræða klakann, snjórinn mundi hat'ann
við gætum setið í grasinu
og drukkið af stút.

    Geislar sólarinnar negla glerið,
    en þú sérð ekki út.
    Það getur ekki verið,
    ekki hingað upp á skerið,
    sé kominn sumarblús.

Það gæti verið gaman
ef við færum eitthvað saman
þar ef hitamælirinn mundi sýna lítinn plús.
Fuglar mundu syngja, kirkjuklukkur hringja
sólin og ég við gætum orðið dús.

    Geislar sólarinnar negla glerið
    ég og þú, við gætum orðið dús.
    það getur ekki verið,
    ekki hingað upp á skerið,
    sé kominn sumarblús         
    sé kominn sumarblús

Það gæti verið gaman
eiga geisla fá að hafa 'hann.
Fá að hafa 'ann þegar frost væri úti,
að hleypa honum út.
Hann mundi bræða klakann, snjórinn mundi hat'ann
við gætum setið í grasinu
og drukkið af stút

    Geislar sólarinnar negla glerið,
    en þú sérð ekki út.
    Það getur ekki verið,
    ekki hingað upp á skerið,
    sé kominn sumarblús         
    sé kominn sumarblús         
    sé kominn sumarblús

Syneta
Höfundur lags: Martin Hoffman
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Capo á 3. bandi

Milli jóla og nýárs um nótt við komum,
í nístingskulda, slyddu og éli'.
Syneta hét skipið sem skreið við landið,
með skaddað stýri og laskaða vél.

Við austurströndina stóðum á dekki,
störðum í sortans kólguský,

drunur brimsins bárust um loftið,
bæn mín drukknaði óttanum í.

    Innst í firðinum sáum við ljósin lýsa,
    ljósin sem komu þorpinu frá,
    um síðir þau hurfu í hríðina dökku,
    um hjörtu okkar flæddi lífsins þrá.

Þessa nótt skipið á Skrúðanum steytti,
skelfing og ótti töku öll völd.
Í bátana komumst við kaldir og þreyttir,
í kolsvarta myrkri beið aldan köld.

Þá nótt við dóum, drottinn minn góður,
drukknuðum bjarg'lausir einn og einn.
Himinn og haf sýndust saman renna,
okkar síðasta tak var brimsorfinn steinn.

    Innst í firðinum sáum við ljósin lýsa,
    ljósin sem komu þorpinu frá,
    um síðir þau hurfu í hríðina dökku,
    um hjörtu okkar flæddi lífsins þrá.

Í þangi við fundumst, en fimm ennþá vantar,
fjörunni aldan skilaði oss,
í hús á börum við bornir vorum
með bláa vör eftir öldunnar koss.

Ef þú siglir um sumar, vinur,
og sérð við Skrúðinn brimsorfin sker,
viltu biðja þeim fyrir er fórust,
þeim fimm sem aldrei skiluðu sér.

Talað við gluggann
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Ég hef staðið við gluggann,
heyrt hann tala um komandi harðæri, nístandi él.
Aldrei fyrr séð hann svo hryggan stara.
Þegar þú kvaddir hvað ég skildi hann vel.

Sumarið er farið, það fraus í hylnum.
Eins og hvítt lín kom fyrsti snjórinn í nótt.
Þrestirnir dansa á ísuðum línum
en hér inni er allt stillt og rótt.

    Eldurinn í arninum með seiðandi skugga,
    spyr mig: Hvar er hún í nótt
    sem var vön að halda um höfuð þitt og rugga
    þér blítt þar til allt var hljótt?
    Og ég get ekki, og ég get ekki,
    og ég get ekki, og ég get ekki,
    og ég get ekki, og ég get ekki, -  - 
    svarað því.
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Ég hef staðið við gluggann,
heyrt hann tala, spurt hef ég hann:
Sér hann þig þar sem þú ferð?
Þakinn rósum, kaldur - vill ekki svara
hvort ást til mín í hjartanu þú berð.

Ég hef staðið við gluggann,
séð hann stara á norðanvindinn,
út í fjúkinu leika sér.
Stundum heyri ég hlátur, í gólffjölum marra,
hjartað tekur kipp en það er ekkert hér.

    Eldurinn í arninum með seiðandi skugga,
    spyr mig: Hvar er hún í nótt
    sem var vön að halda um höfuð þitt og rugga
    þér blítt þar til allt var hljótt?
    Og ég get ekki, og ég get ekki,
    og ég get ekki, og ég get ekki,
    og ég get ekki, og ég get ekki, -  - 
    svarað því.

The Gambler
Höfundur lags: Don Schlitz
Höfundur texta: Don Schlitz
Flytjandi: Kenny Rogers

On a warm summer's evenin' on a train bound for nowhere,
I met up with the gambler; we were both too tired to sleep
So we took turns a starin' out the window at the darkness
'til boredom overtook us, and he began to speak.

He said, "Son, I've made a life out of readin' people's faces,
and knowin' what their cards were by the way they held their eyes.
And if you don't mind my sayin', I can see you're out of aces.
For a taste of your whiskey I'll give you some advice."

So I handed him my bottle and he drank down my last swallow.
Then he bummed a cigarette and asked me for a light.
And the night got deathly quiet, and his face lost all expression.
Said, "If you're gonna play the game, boy, ya gotta learn to play it right.

    You got to know when to hold 'em, know when to fold 'em,
    know when to walk away and know when to run.
    You never count your money when you're sittin' at the table.
    There'll be time enough for countin' when the dealin's done.

Ev'ry gambler knows that the secret to survivin'
is knowin' what to throw away and knowing what to keep.
'Cause ev'ry hand's a winner and ev'ry hand's a loser,
and the best that you can hope for is to die in your sleep."

And when he'd finished speakin', he turned back towards the window,
crushed out his cigarette and faded off to sleep.
And somewhere in the darkness the gambler, he broke even.
But in his final words I found an ace that I could keep.

    You got to know when to hold 'em, know when to fold 'em,

    know when to walk away and know when to run.
    You never count your money when you're sittin' at the table.
    There'll be time enough for countin' when the dealin's done.

    You got to know when to hold 'em, know when to fold 'em,
    know when to walk away and know when to run.
    You never count your money when you're sittin' at the table.
    There'll be time enough for countin' when the dealin's done.

Wild horses
Höfundur lags: Mick Jagger
Höfundur texta: Keith Richards
Flytjandi: The Rolling Stones

Childhood living is easy to do
The things you wanted
I bought them for you
Graceless lady you know who I am
You know I can’t let you
slide through my hands

    Wild horses 
    couldn’t drag me away 
    Wild, wild horses, 
    couldn’t drag me away

I watched you suffer a dull aching pain,
Now you’ve decided
to show me the same
No sweeping exits or offstage lines
Could make me feel bitter
or treat you unkind

    Wild horses 
    couldn’t drag me away 
    Wild, wild horses, 
    couldn’t drag me away

I know I’ve dreamed you a sin and a lie,
I have my freedom
but I don’t have much time
Faith has been broken, tears must be cried,
Let’s do some living
after we die

    Wild horses 
    couldn’t drag me away 
    Wild, wild horses, 
    we’ll ride them some day 

    Wild horses 
    couldn’t drag me away 
    Wild, wild horses, 
    we’ll ride them some day
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With Or Without You
Höfundur lags: U2
Höfundur texta: U2
Flytjandi: U2

See the stone set in your eyes
see the thorn twist in your side
I wait ....  for you

Sleight of hand  twist of fate,
on a bed of nails she makes me wait
And I wait .... without you

    With or without you, with or without you

Thru the storm we reach the shore,
you give it all but I want more
And I'm waiting for you

    With or without you, with or without you, oh-oh,
    I can't live, with or without you
    And you give yourself away,
    and you give yourself away
    And you give, and you give
    and you give yourself away

My hands are tied, my body's bruised
She's got me with nothing left to win
And nothing left to lose

    With or without you, with or without you, oh-oh,
    I can't live, with or without you
    And you give yourself away,
    and you give yourself away
    And you give, and you give
    and you give yourself away

Ég er kominn heim
Höfundur lags: T. Kalmann
Höfundur texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Óðinn Valdimarsson

Er völlur grær og vetur flýr
og vermir sólin grund.
Kem ég heim og hitti þig,
verð hjá þér alla stund.

Við byggjum saman bæ í sveit
sem blasir móti sól.
Þar ungu lífi landið mitt
mun ljá og veita skjól.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,

    því ég er kominn heim.

Að ferðalokum finn ég þig
sem mér fagnar höndum tveim.
Ég er kominn heim,
já, ég er kominn heim.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,
    því ég er kominn heim.

Þorskacharleston 
Höfundur lags: Bubbi Morthens
Höfundur texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Frystihúsið eins og gapanditóft
blasir við mér allan daginn.
Í vélarsalnum vofur ganga um gólf
tínandi upp hræin.

Klukkan tólf að kveldi leggst ég tilsvefns
dreymi um að komast í bæinn.
Þeir koma og ræsa mig klukkan sjö
stimpilklukkan býður góðan daginn.

Inn í tækjasal bólugrafnir unglingar
skipa út þúsund af kössum
meðan verkstjórinn gengur um gólf
líkt og kónguló með flugur í pössun.

Inní sal tugir jómfrúa með hvíta svuntur
mala gull fyrir herrann og hans lið
en útí horni í glerkassa undirtyllan situr
horfir yfir salinn með guðdómlegum svip.

Niðrí móttöku öldungurinn stígur
sinn feigðarvals, með þorskinn við hönd
en kreppt lúkan um stinginn blífur
kastar fisknum uppá færibönd.

Karfi, ufsi, þorskur, ýsa
kanna nú ókunnug lönd.
Á matarborði í Flórída
gælir við þá demantsskreytt hönd.


